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 DE 	Verstellhinweise
Nur für Fachpersonal!

 EN 	Adjustment instructions
Only for specialist personnel!

 IT 	 Verstellhinweise
Solo per personale 
specializzato!

BAKA Protect 4000

	 Hinweise
 DE 	Technische Informationen auf 

Webseite oder im Produktkatalog 
berücksichtigen.

	 Notes
 EN 	Observe technical information on 

the website or in the product cata-
logue.

	 Raccomandazioni
 IT 	 Tenir compte des informations tech-

niques figurant sur le site Internet ou 
dans le catalogue de produits.

 DE 	Bandsysteme für  
Holz-Haustüren

 EN 	Hinge systems for timber 
entrance doors

 IT 	 Sistemi di cerniere per porte 
d’ingresso in legno

3D-Verstellung / 3D adjustment / Regolazione 3D
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		  Seitenverstellung / Side adjustment / 
Regolazione laterale:

 DE 	Mit 4 den Türflügel in die passende 
Position bringen. Spannungen auf der Achse 
vermeiden!
 EN 	Take the door part into the appropriate 
position with 4. Avoid any strain on the axis!

 IT 	 Portare l'anta nella posizione corretta 
con 4. Evitare tensioni sull'asse!

		  Höhenverstellung / Height adjustment / 
Regolazione in altezza:

 DE 	Bei allen Bändern (A und H) 2 leicht 
lösen > beim mittleren Band (H) mit 3 den 
Türflügel in die passende Position bringen 
> beim oberen und unteren Band (A) 2 fest 
anziehen (9 Nm) > 3 entlasten > 2 am 
mittleren Band (H) fest anziehen (9 Nm).
 EN 	For all hinges (A and H), slightly loosen 
2 > for the the middle hinge (H), take the 
door part into the appropriate position with 
3 > for the upper and lower hinge (A), 
firmly tighten 2 (9 Nm) > release 3 > firmly 
tighten 2 on the middle hinge (H) (9 Nm).

 IT 	 In tutte le cerniere (A e H) allentare leg-
germente 2 > nella cerniera intermedia (H) 
portare l'anta nella posizione corretta con 
3 > nella cerniera superiore e inferiore (A) 
serrare saldamente 2 (9 Nm) > allentare 3 
> serrare saldamente 2 (9 Nm) alla cerniera 
intermedia (H).

		  Andruckverstellung / Depth adjustment / 
Regolazione in pressione:

 DE 	Bei allen Bändern (A und H) 2 glei-
chmäßig leicht lösen > beim oberen und 
unteren Band (A) mit 5 den Türflügel in 
den passenden Andruck bringen > bei allen 
Bändern 2 fest anziehen (9 Nm).
 EN 	For all hinges (A and H), slightly loosen 
2 in an even manner > for the upper and 
lower hinge (A) bring the door part into the 
appropriate depth with 5 > firmly tighten 2 
for all hinges (9 Nm).

 IT 	 In tutte le cerniere (A e H) allentare leg-
germente 2 in modo uniforme > nella cer-
niera superiore e inferiore (A) portare l’anta 
al livello di compressione appropriato con 5 
> in tutte le cerniere serrare saldamente 2 
(9 Nm).


